
shrIgaNeshastotra with translation

గ శ తం ర
Document Information

Text title : gaNeshastotra sankaShTanAshana

File name : ganesha8.itx

Category : ganesha, stotra, aShTaka

Location : doc_ganesha

Source : nAradapurANa

Latest update : February 23, 2015

Send corrections to : sanskrit at cheerful dot c om

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

March 23, 2024

sanskritdocuments.org



shrIgaNeshastotra with translation

గ శ తం ర

గ య నమః । రద ఉ చ ।
పణమ ర వం తం యక ।
భ సం స త ః ర ద ॥ ౧॥
పథమం వక ణం చ ఏకదనం యక ।
తృ యం కృష ం గజవకం చ రక ॥౨॥
ల దరం పఞ మం చ షషం కట వ చ ।
సపమం ఘ న ం మవరం త షమ ॥ ౩॥
నవమం లచన ం చ దశమం యక ।
ఏ దశం గణప ం దశం గ నన ॥ ౪॥

దౖ సన ం యః ప న రః ।
న చ ఘ భయం తస సర కరః ప ః ॥ ౫॥

లభ ం ధ లభ ధన ।
లభ లభ గ ॥౬॥

జ దణప తం ష ౖ ః ఫలం ల ।
సంవత ణ ం చ లభ త సంశయః ॥ ౭॥
అష హ భ శ యః సమర ।
తస భ త గ శస ప దతః ॥౮॥
॥ ఇ రద సంకట శనం గ శ తం స ర ॥

Salutations to Lord Ganesha.

Narada said -

Let him continuously worship in his mind the son of Gauri, VinAyaka, the refuge of his

devotees, for attainment of longevity, desires and wealth.

First, as the one with the twisted trunk;
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Secondly, as the one with the single tusk.

Thirdly, as the one with dark brown eyes;

Fourthly, as the one with the elephant’s mouth.

Fifthly, as the one with the belly like a pot;

Sixtly, as the grotesque one.

Seventhly, as the king of obstacles;

Eighthly, as the smoke-colored one.

Ninthly, as the moon-crested one;

Tenthly, as the remover of obstacles.

Eleventhly, as the lord of all,

Twelfthly, as the elephant-faced one.

Whoever repeats these twelve names at dawn, noon and sunset, there is no fear of failure,

nay, constant fortune.

He who desires wisdom, obtains wisdom; he who desires wealth, obtains wealth.

He who desires sons, obtains sons; he who desires liberation attains liberation.

Whoever chants this hymn to Ganapati reaches him in six months, and in one year he

reaches perfection, there is no doubt about this.

Whoever makes copies of this and distributes them to eight Brahmana, he reaches wisdom

immediately (all knowledge will be his), due to the grace of Ganesha.

Note: This stotra is so popularly attributed to Narada Purana, however it is not readily found

in the Purana in print. If anyone has a reference, please send it.

The word భ సం bhaktAvAsaM has variations seen in different prints as shown

in the links for reference. భ సం, భ సం, భ సః bhaktAvAsaM,

bhaktyAvAsaM, bhaktyA vyAsaH.
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